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SICHERHEITSHINWEISE

LESEN SIE DIESE ANLEITUNG VOLLSTÄNDIG UND SORGFÄLTIG DURCH, BEVOR SIE IHR 
GERÄT IN BETRIEB NEHMEN, UND HALTEN SIE ES STETS ZUR VERFÜGUNG WENN NÖTIG.

DIESES HANDBUCH WURDE FÜR VERSCHIEDENE MODELLE EINER REIHE VERFASST. ES 
KANN SEIN, DASS IHR GERÄT ÜBER EINIGE EIGENSCHAFTEN, DIE IN DIESEM HANDBUCH 

ERLÄUTERT WURDEN NICHT VERFÜGT. ACHTEN SIE AUF DIE AUSDRÜCKE, DIE EINE 
ABBILDUNG HABEN, WÄHREND SIE DIESE BETRIEBSANLEITUNG LESEN.

Allgemeine Sicherheitshinweise 

- Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 
und älter und Personen mit eingeschränkten 
physischen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und 
Wissen verwendet werden, wenn sie unter 
Aufsicht sind oder ausführliche Anleitung zur 
Benutzung des Gerätes in einer sicheren Weise 
erhalten haben und die damit verbundenen 
Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigung und Wartung darf 
nicht von Kindern ohne Aufsicht erfolgen. 
- WARNUNG: Das Gerät und die zugänglichen 
Teile werden während des Gebrauchs heiß. 
Achten Sie darauf, dass Sie nicht die 
Heizelemente berühren. Kinder unter 8 Jahren 
sollten ferngehalten werden, es sei denn sie 
werden kontinuierlich überwacht.  
- WARNUNG: Unbeaufsichtigtes Kochen auf 
einem Herd mit Fett oder Öl kann gefährlich 
sein und zu Bränden führen. NIEMALS 
versuchen, ein Feuer mit Wasser zu löschen, 
aber schalten Sie das Gerät aus und dann4
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 decken Sie die Flamme z.B. mit einem Deckel 
oder einer Löschdecke ab. 
- WARNUNG: Brandgefahr: lagern Sie keine 
Gegenstände auf den Kochflächen. 
- WARNUNG: Wenn die Oberfläche rissig ist, 
schalten Sie das Gerät aus, um die Gefahr eines 
elektrischen Schlages zu vermeiden.
- Für Kochfelder mit Abdeckung: Entfernen Sie 
vor dem Öffnen der Abdeckung alle 
Verunreinigungen darauf. Lassen Sie die 
Kochfelder stets abkühlen, bevor Sie die 
Abdeckung schließen. 
- Das Gerät ist nicht für die Steuerung durch 
externe Zeitgeber oder ein separates 
Fernbediensystem ausgelegt.  
- Verwenden Sie keine aggressiven oder 
scheuernden Reinigungsmittel oder 
Metallschaber, um die Scheibe in der 
Backraumtür zu reinigen. Diese können die 
Oberfläche zerkratzen, was zum Bersten der 
Glasscheibe führen kann. 
-Verwenden Sie keine Dampfreiniger zur 
Reinigung des Gerätes.
- Ihr Gerät wurde in Übereinstimmung mit den einschlägigen lokalen und internationalen Normen und 
Vorschriften hergestellt.
-Wartungs-und Reparaturarbeiten dürfen nur von autorisierten Service-Technikern vorgenommen 
werden. Installations-und Reparaturarbeiten, die durch nicht autorisierte Techniker durchgeführt wurden, 
können Sie gefährden. Jegliche Modifikation der technischen Eigenschaften des Gerätes ist gefährlich 
und daher verboten.
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-Stellen Sie vor der Installation sicher, dass die lokalen Netzbedingungen (Gastyp und Gasdruck oder 
Strom-Spannung-und Frequenz) und die Anpassung des Gerätes kompatibel sind. Die 
Anpassungsbedingungen dieses Gerätes sind auf dem Typenschild angegeben
- VORSICHT: Dieses Gerät ist nur ist nur zum Kochen von Speisen und für den Gebrauch im Haushalt 
bestimmt und sollte nicht für andere Zwecke oder auf einer anderen Anwendung, z. B. für gewerbliche 
und industrielle Anwendung oder in einem kommerziellen Umfeld verwendet werden.
- Es wurden alle erdenklichen Sicherheitsvorkehrungen getroffen, um Ihre Sicherheit zu garantieren. 
Da das Glas brechen könnte, sollten Sie bei der Reinigung stets vorsichtig sein, um Kratzer zu 
vermeiden. Vermeiden Sie Schläge auf das Glas durch Zubehörgeräte.
- Stellen Sie sicher, dass das Netzkabel während der Installation nicht eingeklemmt ist. Wird das 
Netzkabel beschädigt, muss es vom Hersteller, dem Vertrieb oder einer ähnlich qualifizierten Person 
ersetzt werden, um eine Gefährdung zu vermeiden.

Warnhinweise zur Installation
- Nehmen Sie das Gerät nicht in Betrieb, solange es nicht vollständig eingebaut ist.
- Das Gerät muss von einem autorisierten Techniker aufgestellt und in Betrieb genommen werden. Der 
Hersteller ist nicht verantwortlich für Schäden, die durch fehlerhafte Aufstellung und Montage durch 
nicht autorisierte Personen verursacht werden könnten. 
- Wenn Sie das Gerät auspacken, stellen Sie sicher, dass es nicht während des Transports beschädigt 
wurde. Wenn Sie irgendwelche Beschädigungen entdecken, nehmen Sie das Gerät keinesfalls in 
Betrieb und kontaktieren Sie umgehend den autorisierten Wartungsdienst. Da die für die Verpackung 
verwendeten Materialien (Nylon, Heftklammern, Styropor etc.) für Kinder gefährlich sein können, 
sollten Sie diese einsammeln und sofort entsorgen. 
- Schützen Sie das Gerät vor Umwelteinflüssen. Setzen Sie es niemals Einflüssen wie Sonne, Regen, 
Schnee oder Staub etc. Aus. 
- Die umgebenden Materialien des Gerätes (Schaltschrank) müssen einer Temperatur von mindestens 
85 ° C standhalten. 

Während der Verwendung  
-  Bei der ersten Benutzung Ihres Kochplatten-Kochfelds können Sie mindestens 30 Minuten lang einen 
Geruch und Rauch bemerken. Dies ist völlig normal und verschwindet nach einiger Zeit. Bitte stellen 
Sie während der ersten Benutzung sicher, dass der Raum gut belüftet ist.
- Bei der ersten Benutzung Ihres Glaskeramikkochfeldes können Sie etwas Dampf entlang der Kanten 
bemerken. Dies ist völlig normal und verschwindet nach einiger Zeit.  
-Legen Sie keine entzündlichen oder brennbaren Materialien, in das Gerät oder in die Nähe des 
Gerätes, wenn es in Betrieb ist.
- Lassen Sie den Herd beim Kochen mit festen oder flüssigen Fetten nicht unbeaufsichtigt. Diese 
könnten bei sehr hohen Temperaturen zu brennen beginnen. Gießen Sie niemals Wasser in 
brennendes Fett oder Öl. Decken Sie die Kasserolle oder Pfanne mit dem Deckel zu, um die Flammen 
zu ersticken und schalten Sie den Herd ab. 
- Positionieren Sie Pfannen immer über der Mitte der Kochzone, und drehen Sie die Griffe in eine 
sichere Position, damit sie nicht geschlagen oder angefasst werden können.
- Wenn das Gerät längere Zeit  nicht benutzt wird. Halten Sie den Netzhauptschalter ausgeschaltet. 
Drehen Sie auch den Gaszufuhrhahn ab, wenn Sie das Gerät nicht verwenden.
-  Achten Sie stets darauf, dass die Regler in der Position "0" (Stop), wenn der Herd nicht in Betrieb ist.

Reinigung und Wartung
- Schalten Sie das Gerät aus, bevor Sie irgendwelche Reinigungs- oder Wartungsarbeiten 
durchführen. Das können Sie machen  nachdem Sie das Gerät ausstecken oder den Hauptschalter 
ausschalten.
- Entfernen Sie die Regler nicht, um das Bedienfeld zu reinigen.

FÜR EINE EINWANDFREIE FUNKTION UND DIE GRÖSSTMÖGLICHE SICHERHEIT SOLLTEN SIE 
STETS ORIGINALERSATZTEILE VERWENDEN UND IM BEDARFSFALL NUR EINEN 
AUTORISIERTEN WARTUNGSDIENST ANRUFEN.
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Der elektrische Anschluss dieses Kochfeldes sollte von einer
autorisierten Fachkraft oder einem qualifizierten Elektriker ausgeführt
werden; dabei sind die Anweisungen in dieser Anleitung sowie
zutreffende Richtlinien zu beachten.

-  Überzeugen Sie sich vor der Installation, dass örtliche Stromversorgung
und Einstellung des Gerätes aufeinander abgestimmt sind.

-  Gültige Gesetze, Vorschriften, Direktiven und Richtlinien des Landes, in
dem das Gerät genutzt wird, müssen eingehalten werden (z. B.
Sicherheitsbestimmungen, sachgerechte Entsorgung, etc.).

Einbaukochfeld installieren

-  Entfernen Sie zunächst sämtliches Verpackungsmaterial vom Gerät und
von seinen Zubehörteilen und überzeugen Sie sich davon, dass das Kochfeld
nicht beschädigt ist. Falls Sie jegliche Beschädigungen feststellen oder auch
nur vermuten, benutzen Sie das Gerät nicht, sondern setzen sich sofort mit
dem autorisierten Kundendienst oder einem qualifizierten Techniker in
Verbindung.

-  Ihr Einbaukochfeld wird in den Ausschnitt einer Arbeitsplatte eingesetzt.
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Arbeitsplatte

mind.
50mm

mind.
25mm Einbaukochfeld

Einbauherd

Abbildung 1

Abbildung 2 Abbildung 3
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-Schaffen Sie eine passende Öffnung; die Abmessungen entnehmen Sie 
der Abbildung 1 auf der vorigen Seite. Der Abstand zwischen der Hinterkante 
des Kochfeldes und der angrenzenden Wand hängt von der Wandoberfläche 
ab. Achten Sie darauf, dass sich keine leicht entflammbaren Materialien wie 
Vorhänge oder Papier in der Nähe des Kochfeldes befinden.

Vorderseite

Abbildung 4

Montageanweisung für Schott-Ceran-Kochfelder GK 60.1, GK SC60X, 
GK ESC60, GK SCZKB60X
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Abbildung 6
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Abbildung 7
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Bringen Sie das einseitig selbsthaftende Dichtungsband beginnend in einer Ecke des Gerätes am Rand des Kochfeldes an. Achten Sie darauf, dass keine Lücke zwischen dem Dichtungsband und dem Kochfeldrand entsteht. 
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Ziehen Sie das Dichtungsband mit Ihrer Hand bis zum Ende der Kante. 
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Bringen Sie das Dichtungsband auf diese Weise auch an den anderen Kanten an. Stellen Sie sicher, dass die Verbindungsstellen an den Ecken überlappen.
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Abbildung 8
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Platzieren Sie das Gerät vorsichtig in der Öffnung und stellen Sie sicher, dass es mittig in der Öffnung sitzt. Fixieren Sie es mittels Halterungen und Schrauben. Passen Sie die Position der Halterungen je nach Dicke der Arbeitsplatte wie in der Abbildung gezeigt an und ziehen Sie die Schrauben beginnen bei der vorderen unteren Kante fest. 




EHA Basic XA3 kombinierbar mit GK 60.1

KP 60.1

EHA Multi 6AX kombinierbar mit

GKSC60X
GKSC ZKB60X

GKE SC60

EHA XA5 kombinierbar mit

GKSC60X
GKSC ZKB60X

GKE SC60
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Entsorgung des Gerätes
Altgeräte dürfen nicht in den Hausmüll!
Sollte das Gerät einmal nicht mehr benutzt werden können, so ist 
jeder Verbraucher gesetzlich verpflichtet, Altgeräte getrennt vom 
l Hausmüll z.B bei einer Sammelstelle seiner Gemeinde / seines 
Stadtteils abzugeben. Damit wird gewährleistet, dass die Altgeräte 
fachgerecht verwertet und negative Auswirkungen auf die Umwelt 
vermieden werden.

Deshalb sind Elektrogetäte mit dem abgebildeten Symbol gekennzeichnet.

Recyling 
Unsere Verpackungen  werden aus umweltfeundlichen, wied-
ervertbaren Materialen hergestellt :
Außenverpackung aus Pappe
Formteile aus geschäumtem, FCKW-freiem Polystyrol (PS)
Foilen und Beutel aus Polyäthylen (PE)
Spannbänder aus Polypropylen (PP).

Sollten es Ihre räumlichen Verhältnisse zulassen, empreflen wir Ihnen, die
Verpackung zumindest während der Garantiezeit aufzubewahren. Sollte das 
Gerät zur Reparatur eingeschickt oder in eine Reparatur-Annahmestelle 
gebracht werden müssen. ist das Gerät nur in der Originalverpackung ausre-
ichend geschützt.
Wenn Sie sich von der Verpackung trennen möchten, entsorgen Sie diese 
bitte umweltfreundlich.

Konformitätserklärung
Wir erklären, dass unsere Produkte die geltenden europäischen Richtlinien, Entscheidungen und 
Regularien sowie die in den referenzierten Standards gelisteten Anforderungen erfüllen.
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GEBRUIKS- EN 
INSTALLATIEHANDLEIDING 
VOOR INGEBOUWDE OVEN

NL



Geachte klant,

Wij zien het als ons doel om kwaliteitsproducten te bieden die 
uw verwachtingen overstijgen. Daarom bieden wij u 
producten aan die zorgvuldig zijn gefabriceerd in moderne 
faciliteiten en vooral zijn getest op kwaliteit.

Deze handleiding is samengesteld om u te helpen bij het 
gebruik van uw apparaat, dat is gefabriceerd met de nieuwste 
technologieën, met vertrouwen en maximale doeltreffendheid.
Lees deze handleiding goed, voordat u uw apparaat 
gebruikt. Er staat basisinformatie in voor goede en veilige 
installatie, onderhoud en gebruik. Neem contact op met een 
erkende serviceafdeling bij u in de buurt voor de plaatsing 
van uw product.
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Inhoud

1- Introductie en afmetingen van het product
2- Waarschuwingen
3- Voorbereiding voor installatie en gebruik
4- De oven gebruiken
5- Uw product reinigen en onderhouden
6- Service en transport
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DEEL 2 VEILIGHEIDSWAARSCHUWINGEN

LEES DEZE HANDLEIDING ZORGVULDIG EN VOLLEDIG VOOR U UW APPARAAT IN GEBRUIK 
NEEMT EN BEWAAR DEZE OP EEN HANDIGE LOCATIE VOOR EEN EVENTUELE RAADPLEGING 

IN DE TOEKOMST.

DEZE HANDLEIDING IS GEMAAKT VOOR MEER DAN ÉÉN MODEL. HET IS MOGELIJK DAT EEN 
AANTAL FUNCTIES DIE IN DEZE HANDLEIDING WORDEN BESPROKEN NIET AANWEZIG ZIJN OP 
UW APPARAAT. LET OP DE UITDRUKKINGEN MET AFBEELDINGEN TIJDENS HET LEZEN VAN DE 

HANDLEIDING.

Algemene veiligheidswaarschuwingen

- Dit apparaat mag worden gebruikt door kinderen 
van 8 jaar en ouder en personen met een 
verminderde fysieke, gevoelsmatige en mentale 
vaardigheden of een gebrek aan ervaring en kennis 
als ze onder toezicht staan of instructies krijgen met 
betrekking tot het veilige gebruik van het apparaat 
en de betrokken risico's. Kinderen mogen niet met 
het apparaat spelen. Kinderen mogen zonder 
toezicht het apparaat niet schoonmaken of 
onderhoudswerken uitvoeren.
- WAARSCHUWING: Het apparaat en zijn 
toegankelijke onderdelen worden tijdens gebruik 
heet. Zorg ervoor geen verwarmingselementen aan 
te raken. Kinderen jonger dan 8 jaar moeten uit de 
buurt worden gehouden, tenzij ze onder 
voortdurend toezicht staan.
- WAARSCHUWING: Brandgevaar: bewaar geen 
voorwerpen op de kookoppervlakken.
- WAARSCHUWING: Als de oppervlakte gebarsten 
is, moet u het apparaat uitschakelen om het risico 
op elektrische schokken te vermijden.
- Het apparaat is niet bedoeld te worden gebruikt 
met een externe timer of afzonderlijk 
afstandsbedieningsysteem.  
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- Het apparaat wordt tijdens gebruik heet. Zorg ervoor 
geen verwarmingselementen in de oven aan te raken.
- Tijdens het gebruik kunnen handvaten die men 
tijdens het normale gebruik kort vast neemt warm 
worden.
- Gebruik geen harde schurende 
schoonmaakmiddelen of scherpe metalen schrapers 
om de het glas en andere oppervlakten van de 
ovendeur schoon te maken. Deze kunnen namelijk 
krassen nalaten op de oppervlakte en dit kan leiden 
tot het barsten van het glas of schade aan de 
afwerking.
- Gebruik geen stoomreinigers om het apparaat 
schoon te maken.
- WAARSCHUWING: Zorg ervoor dat het apparaat is 
uitgeschakeld voor u de lamp vervangt om het risico 
op elektrische schokken te vermijden.
- LET OP: Toegankelijke delen kunnen tijdens het 
koken of grillen heet zijn. Jonge kinderen moeten uit 
de buurt gehouden worden.
- Uw apparaat werd geproduceerd conform de toepasselijke lokale en internationale normen 
en voorschriften.
- De onderhouds- en reparatiewerkzaamheden mogen uitsluitend door geautoriseerd 
onderhoudspersoneel worden uitgevoerd. Installatie- en onderhoudswerk dat door onerkende 
monteurs wordt uitgevoerd kan u in gevaar brengen. Het is gevaarlijk de specificaties van het 
apparaat te wijzigen of te veranderen.
- Voor de installatie moet u ervoor zorgen dat de lokale distributievoorwaarden (aard van het 
gas en gasdruk of elektrische spanning en frequentie) en de vereisten van het apparaat 
compatibel zijn. De vereisten voor dit apparaat staan vermeld op het label.
- LET OP: Dit apparaat is uitsluitend bedoeld voor de bereiding van etenswaren en voor 
huishoudelijk gebruik. Het mag niet worden gebruikt voor andere doeleinden of in een andere 
toepassing, zoals voor niet-huishoudelijk gebruik, in een commerciële omgeving of om een 
ruimte op te warmen.
- Probeer het apparaat niet aan het handvat op te tillen noch te verplaatsen.
- Alle mogelijke veiligheidsmaatregelen werden genomen om uw veiligheid te garanderen. 
Aangezien het glas kan breken, moet u voorzichtig zijn tijdens het schoonmaken om krassen 
te vermijden. Zorg dat u niet met accessoires op het glas slaat of klopt.



- Zorg ervoor dat het netsnoer niet klem komt te zitten tijdens de installatie. Als het netsnoer beschadigd 
is, moet het worden vervangen door de fabrikant, zijn onderhoudsdienst of dergelijk gekwalificeerde 
personen om ieder risico uit te sluiten.
- Wanneer de ovendeur open is, mogen kinderen niet op de ovendeur klimmen of zitten.
Waarschuwingen bij de installatie
- U mag het apparaat niet gebruiken voor de installatie volledig uitgevoerd is.
- Het apparaat moet worden gemonteerd en in werking gesteld door een geautoriseerde monteur. De 
fabrikant is niet verantwoordelijk voor eventuele schade die kunnen worden veroorzaakt door de defecte 
plaatsing en installatie door niet-geautoriseerde personen.
- Controleer bij het uitpakken van het apparaat dat het tijdens het transport geen schade heeft opgelopen. 
Neem in geval van twijfel het apparaat niet in gebruik en neem contact met uw leverancier of een 
erkende onderhoudsdienst. De materialen van de verpakking (nylon, nietjes, polystyreen, ... etc.) kunnen 
schadelijk zijn voor kinderen. Ze moeten dan ook onmiddellijk verzameld en verwijderd worden.
- Bescherm het apparaat tegen atmosferische invloeden. Stel het niet bloot aan de zon, regen, sneeuw, 
enz.
- De omliggende materialen van het apparaat (kast) moeten een temperatuur van minimaal 100°C 
kunnen weerstaan.
Tijdens het gebruik
- Als u de oven de eerste maal inschakelt, kunnen de isolatiematerialen en de verwarmingselementen 
een bepaalde geur veroorzaken. Om die reden moet u de oven voor de ingebruikname gedurende 45 
minuten bij maximumtemperatuur laten werken. U moet de omgeving waarin het product wordt 
geïnstalleerd moet gelijktijdig ook correct worden geventileerd.
- Tijdens het gebruik worden de interne en externe oppervlakten van de oven heet. Wanneer u de 
ovendeur opent, moet u een stap terugnemen om de hete stoom te vermijden die uit de oven komt. Er 
bestaat gevaar voor brandwonden.
- Plaats geen ontvlambaar of brandbaar materiaal in of in de buurt van het apparaat als het in werking is.
- Gebruik altijd keukenhandschoenen om etenswaren te verwijderen uit of te verplaatsen in de oven.
- Blijf in de buurt van het fornuis wanneer u met vaste of vloeibare olie kookt. Deze kunnen bij 
oververhitting in brand vliegen. Giet nooit water op vlammen die worden veroorzaakt door olie. Dek in 
dergelijk geval de kook- of koekenpan af met zijn deksel om de vlam te doven en draai de brander uit.
- Indien u het apparaat voor langere tijd niet gebruik, trek dan de stekker uit het stopcontact. Houd de 
hoofdschakelaar voor de bediening uitgeschakeld.
Wanneer u het apparaat niet gebruikt, houdt u de gaskraan dicht.
- Let er op dat de bedieningstoetsen van het fornuis steeds op "0" (stop) staan als het fornuis niet wordt 
gebruikt.
- De laden hellen over wanneer ze uit de oven worden getrokken. Wees voorzichtig dat u geen hete 
vloeistof morst.
- Als de deur of de lade van de oven geopend is, mag u er niets op plaatsen. Dit kan het 
apparaat uit evenwicht brengen of de deksel breken.
- Plaats geen zware, ontvlambare of brandbare voorwerpen (zoals nylon, plastic zakken, papier, 
doeken....enz.) in de onderste lade. Dit omvat kookgerei met kunststof toebehoren (bijv. handvaten).
- Hang geen handdoeken, vaatdoeken of kleding aan het apparaat of de handvaten.
Tijdens reiniging en onderhoud
- Schakel altijd het apparaat uit voordat u het schoonmaakt of onderhoudt. Dit kan na het 
verwijderen van de stekker uit het stopcontact of de hoofdschakelaars uit te schakelen.
-  Verwijder de bedieningsknoppen niet bij reiniging van het bedieningspaneel.

OM DE EFFICIENTIE EN VEILIGHEID VAN HET APPARAAT TE HANDHAVEN, RADEN 
WE AAN DAT U STEEDS DE ORIGINELE RESERVEONDERDELEN GEBRUIKT EN DAT U 

UITSLUITEND BEROEP DOET OP ONZE ERKENDE ONDERHOUDSDIENST IN GEVAL 
VAN NOOD.
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DEEL 3: VOORBEREIDING VOOR INSTALLATIE EN GEBRUIK

Afbeelding 1

Wanneer u een plaats voor de oven kiest, moet u erop letten dat er geen brandbare of 
ontvlambare materialen in de buurt zijn, zoals gordijnen, wasgoed, enz., die snel 
vlamvatten.

Apparaten om de oven heen moeten zijn gemaakt van materialen die zijn bestand tegen 
temperaturen van 50C° hoger dan de kamertemperatuur.

In afbeelding 1 worden vereiste veranderingen aan de keukenkastjes en de afzuigkap 
boven het ingebouwde combiproduct en de minimum hoogtes boven de oven 
weergegeven. De afzuigkap moet zich dus minimaal 65 cm boven de kookplaat bevinden. 
Als er geen afzuigkap is, moet er minstens 70 cm hoogte zijn.

Deze moderne, functionele en praktische oven, die met onderdelen en materialen van de 
hoogste kwaliteit is gefabriceerd, zal in alle opzichten in uw behoeftes voorzien. Zorg 
ervoor dat u deze handleiding leest om goede resultaten te krijgen en in de toekomst 
geen problemen te ondervinden. De informatie die hieronder wordt gegeven bevat regels 
die nodig zijn voor de goede plaatsing en onderhoudsbeurten. De regels moeten, vooral 
door de monteur die het apparaat zal plaatsen, goed worden gelezen.

NEEM VOOR DE INSTALLATIE VAN UW OVEN CONTACT OP MET DE ERKENDE 
ONDERHOUDSDIENST!

3.1. EEN PLAATS VOOR DE OVEN KIEZEN

Er zijn een aantal punten waarop moet worden gelet als u een plaats voor uw oven 
kiest. Zorg ervoor dat u rekening houdt met de onderstaande aanbevelingen, om 
problemen en gevaarlijke situaties die zich later voor zouden kunnen doen, te 
vermijden!

AFZUIGKAP
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3.2. INSTALLATIE VAN INBOUWOVEN 

Plaats de oven in het kastje door deze vooruit te duwen. 

Open de ovendeur en plaats 2 schroeven in de gaten die zich 

op het ovenframe bevinden. Draai de schroeven vast met het 

frame van het product tegen het houten oppervlak van het 

kastje.

İndien de oven onder een kookplaat is geïnstalleerd, moet 

de afstand tussen het aanrechtblad en de oven minimaal 

50 mm en de afstand tussen het aanrechtblad en het 

bedieningspaneel minimaal 25 mm zijn.
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Installatie-instructies voor Schott-keramische kookplaten GK 
60,1 GK SC60X, GK ESC60, GK SCZKB60X

-Schaffen een geschikte opening; de afmetingen hebben betrekking 
op de figuur 1 op de vorige pagina. De afstand tussen de achterrand 
van de kookplaat en de aangrenzende wand hangt af van het 
wandoppervlak. Verzekeren dat geen brandbare materialen zoals 
gordijnen of papier zijn in de nabijheid van de kookplaat.

voorzijde

Afbeelding 4
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Breng de eenzijdig zelfklevende afdichtband start in een hoek van de inrichting aan de
 rand van de kookplaat. Zorg ervoor dat er geen ruimte tussen de afdichtstrip en de 
rand van de kookplaat wordt gecreëerd.

Installatie voor kookplaat kookplaat KP 60.1

Bevestig de afdichtband op deze wijze aan de andere randen. Zorg ervoor dat de 
aansluitpunten bij de hoeken overlappen.

Trek de afdichtingstape met de hand tot het einde van de rand.

Afbeelding 5

Afbeelding 6

Afbeelding 7
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Plaats hem voorzichtig in de opening en zorg ervoor dat het is gecentreerd in de opening. 
Repareren behulp beugels en schroeven. Pas de positie van de houders, afhankelijk van de 
dikte van het werkblad zoals afgebeeld en draai de schroeven vast beginnen aan de 
voorkant onderrand.

aanrecht

schroef
haardplaat aanrecht

schroef

Afbeelding 8
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gecombineerd met

gecombineerd met

gecombineerd met



Merk

Model

Type kookplaat Elektrisch

Aantal kookzones 4

Verwarmtechnologie-1 Warmhoudplaat

Formaat-1 cm Ø 14,5

Energieverbruik-1 Wh/kg 193,0

Verwarmtechnologie-2 Warmhoudplaat

Formaat-2 cm Ø 14,5

Energieverbruik-2 Wh/kg 193,0

Verwarmtechnologie-3 Warmhoudplaat

Formaat-3 cm Ø 18,0

Energieverbruik-3 Wh/kg 193,0

Verwarmtechnologie-4 Warmhoudplaat

Formaat-4 cm Ø 18,0

Energieverbruik-4 Wh/kg 194,0

Energieverbruik van kookplaat Wh/kg 193,3

Deze kookplaat voldoet aan EN 60350-2

Tips voor energiebesparing

Kookplaat

- Gebruik pannen met een platte bodem.

- Gebruik pannen met geschikte afmeting. 

- Gebruik pannen met deksel. 

- Gebruik zo min mogelijk vloeistof of vet.

- Verlaag de stand als de vloeistof begint te koken.
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Merk

Model

Type kookplaat Elektrisch

Aantal kookzones 4

Verwarmtechnologie-1 Stralingsbron

Formaat-1 cm Ø 14,5

Energieverbruik-1 Wh/kg 192,0

Verwarmtechnologie-2 Stralingsbron

Formaat-2 cm Ø 14,5

Energieverbruik-2 Wh/kg 192,0

Verwarmtechnologie-3 Stralingsbron

Formaat-3 cm Ø 18,0

Energieverbruik-3 Wh/kg 192,0

Verwarmtechnologie-4 Stralingsbron

Formaat-4 cm Ø 18,0

Energieverbruik-4 Wh/kg 192,0

Energieverbruik van kookplaat Wh/kg 192,0

Deze kookplaat voldoet aan EN 60350-2

Tips voor energiebesparing

Kookplaat

- Gebruik pannen met een platte bodem.

- Gebruik pannen met geschikte afmeting. 

- Gebruik pannen met deksel. 

- Gebruik zo min mogelijk vloeistof of vet.

- Verlaag de stand als de vloeistof begint te koken.
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Merk

Model

Type kookplaat Elektrisch

Aantal kookzones 4

Verwarmtechnologie-1 Stralingsbron

Formaat-1 cm Ø 14,5

Energieverbruik-1 Wh/kg 192,0

Verwarmtechnologie-2 Stralingsbron

Formaat-2 cm Ø 14,5

Energieverbruik-2 Wh/kg 192,0

Verwarmtechnologie-3 Stralingsbron

Formaat-3 cm 15,5 x 26,0

Energieverbruik-3 Wh/kg 190,0

Verwarmtechnologie-4 Stralingsbron

Formaat-4 cm Ø 18,0

Energieverbruik-4 Wh/kg 191,0

Energieverbruik van kookplaat Wh/kg 191,3

Deze kookplaat voldoet aan EN 60350-2

Tips voor energiebesparing

Kookplaat

- Gebruik pannen met een platte bodem.

- Gebruik pannen met geschikte afmeting. 

- Gebruik pannen met deksel. 

- Gebruik zo min mogelijk vloeistof of vet.

- Verlaag de stand als de vloeistof begint te koken.
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